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KONIj:~1Qi_IJK BETGIE. 

eling 
wetgeving, eerste kamcr-, de 28e 

1958 door de er van 
Openbare Werken en van erop- 
bouw verzocht hem Vdn s te 

enen OVE:Œ een 0 van 
m.l.n.i st c el besluit IItot wijzi- 

wat betreft de doortocht 
Gent1 

sluit 
minist eel be- van 

van 5 april 1947 houdende 
j ging van de al 

bijzondere bepalingen 
en 

treffen- 
de de bediening der beweegbare 
brugL~(n en der sluizen", heeft 
de 11e april 1958 het volgend 
advies even :. 

ROYd.UME BELGIQUE. 

LVIS DU CONSEIL TI IEi_t'ùT. 

Le CONSEIL D' ~T, sec on 
de lé tion~ première cham­ 
bre, sai ~ar le Ministre des 
Travaux gublics et de la Recons~ 
truc~ion, le 28 mars 19 , d'une 
demande d'avis sur un projet 
d'arrêté ninist el "modifiant 
en ce qui concerne la traverse 
de Gand, l'arrêté ministéri 
du 5 avril 19 portant modifi­ 
e ion des dispositions 

s et spéciales relat 
la manoeuvre düs ponts mo 

s à 
s 

et des éclusesll, a do le 
11 avril 1958 l'avis suivant 
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Bij dit ontw ju 0 tre nde 
de vorm o pmur-k ingon temaken. 

In het oeTste lid V:1n de aanhef vervange 
men '~te woorden IIOp de" door "d e r bevaarbare" en 
late men de 'Noorden "van het algemeen re; 
ach t erweg e , 

In het tweede lid van de aanhef leze men 
Il inzonderheid op artikel J .... '", 

ICcl1slotte mo n in artikel 
van het ontwer-p de woorden lido laatste a" 
door Ilhet laatste Li d ". 
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Le projet ntappelle quo des observations 
de pure f'o rm e • 

In fine de l'alinéa 1er du préambule, 
s mots "du règlement général" peuvent être 

supprimé s sans inconvéni.ent. Dans version né or- 
landaise de cet alinéa, il conviendrait de rem­ 
placer Lo s Hots 1I0p de Il par "der bevaarbare Il. 

Dans version .is e de I' o.li- 
néo. 2 du préambule, il y a lieu dtécrire 
tl ••• inzonderheid op artikel 3 ••• 11. 

En.fLn , dans ve:esion erlandaise de 
l'article unique du pro jet ~l il s'indiquerait de 
subs tuer Le s Hots Ilhet 
"de laatste alineall• 

tste lid" aux mots 
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De kamer was samengesteld uit 

de Heren 
~I[essieurs 

J.SUBTEHS, 

G.VAN BUNnEN, 
KtME:;-~S J 

G. VAN HECKE, 

Iilevrouw 
)iladame 

J. DE KO,STER, 
n . 

De overeens terDIl1ing tUBS en 
de Ne de r-Lande e en de Fr2.nso tel;:st 
werd nagezien onder toezicht van 
de H. J.SUETEHS. 

Het verslag wBrd uitgebracht 
door de H.H. Villf HAECIŒ~substituut. 

DE GRIFFIER - LE GRE:F'FIEH, 

(get ~) J .DE 

- 4 - L.6194/î. 

La chambre était composée de 

eerste-voorzitter, 
prerrier président, 

raadsheren van State, 
conseillers dlEtat, 

bi.j z i tters van de 
afdeling wetgeving, 
assesseurs de la 
section de législation~ 

adjunct-griffier 9 

greffier adjoint, 
griffier 
greffier. 

concordance entre la ver­ 
sion né e r-Lan de i.s e et la vers:Lon 
francaise a été vérifiée sous le 
contrôle de lil. J • SlTETEHS. 

y .J.. 't' r t r ~e rapporG a e ,8 presen e 
pa r I;L 11. VAN HAECI3, substitut. 

DE VOORZI'rTER - LE PRESIDENT 3 

(get.) J. SUETENS. 


